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Einleitung

Dieses Dokument enthält eine Liste der Dateien, die mit der Public Cloud abgeglichen werden. Cisco Secure 
Endpoint, die Ereigniskonsole und Device Trajectory erstellen unterschiedliche Berichtsstufen.  Obwohl 
eine Datei auf Connectorebene gescannt wird, werden nur bestimmte Dateien in der Public Cloud abgefragt. 
Diese Einengung von Ereignissen soll nicht die Sichtbarkeit verbergen, sondern die wichtigeren Anzeichen 
für Kompromittierung hervorheben und das System nicht mit unbedeutenden Dateien belasten.

Dateitypen, die von Cisco Secure Endpoint in der Public Cloud 
gescannt werden

Unterstützte Dateitypen in der Cloud 
 

Windows

7 ZSFX•
ELF•
VERSCHLÜSSELTES_SKRIPT•
HTML_APP•
HWP3•
HWPOLE 2•
LNK•
MBR•
SKBA•
MSEXE•
MOBILFUNK 2•
OOXML-PPT•
OOXML HWP•
OXML-WORD•
OOXML XL•
PDF•
POWERSHELL•
REGISTRIERUNG•



SKRIPT•
SETUP_INFO•
SWF•
WINDOWS-SKRIPT•
XML-HWP•
XML-WORD•
XML-XL•
PLZ•

Mac und Linux

DMG•
ELF•
JAVA•
MACHO•
MACHO_UNIBIN•
SKBA•
MSEXE•
MOBILFUNK 2•
OOXML-PPT•
OXML-WORD•
OOXML XL•
PDF•
SWF•
XAR•
PLZ•

Android-Anschluss

APK-Dateien•

Dateitypen sind in Device Trajectory nicht sichtbar

AU3•
XZ•
CRYPTFF•
MSCHM•
RARSFX•
ZIPSFX•

Archiviert Dateitypen, die gescannt, aber nicht in der Cloud abgefragt werden

(Der Inhalt der Archive wird gegen die Cloud abgefragt, nicht gegen das Archiv selbst)

7 Z•
7 ZSFX•
ARJ•
ARFSFX•



Informationen zu dieser Übersetzung
Cisco hat dieses Dokument maschinell übersetzen und von einem menschlichen Übersetzer
editieren und korrigieren lassen, um unseren Benutzern auf der ganzen Welt Support-Inhalte
in ihrer eigenen Sprache zu bieten. Bitte beachten Sie, dass selbst die beste maschinelle
Übersetzung nicht so genau ist wie eine von einem professionellen Übersetzer angefertigte.
Cisco Systems, Inc. übernimmt keine Haftung für die Richtigkeit dieser Übersetzungen und
empfiehlt, immer das englische Originaldokument (siehe bereitgestellter Link) heranzuziehen.


